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See the notice on TED website

291795-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Véhicules de lutte contre l'incendie – Zakup ciężkiego samochodu ratowniczo-
gaśniczego dla OSP Niegowa
OJ S 82/2026 28/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: OCHOTNICZA STRAŻ POŻARNA W NIEGOWIE
Adresse électronique: ospprzetargi@onet.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisation qui passe un marché subventionné par une 
autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup ciężkiego samochodu ratowniczo-gaśniczego dla OSP Niegowa
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa ciężkiego samochodu ratowniczo-
gaśniczego z układem napędowym 6x6 (kategoria 2: uterenowiony) dla OSP NIEGOWA. 
Zamówienie obejmuje również dostarczenie wraz z zamówieniem dodatkowego wyposażenia, 
wymaganej do obsługi instrukcji w języku polskim, kompletu dokumentów niezbędnych do 
rejestracji pojazdu oraz przeszkolenie członków OSP w zakresie jego obsługi. 1) Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia, opis wymagań zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru 
zadania określają: - Specyfikacja Warunków Zamówienia (SWZ) - Opis przedmiotu 
Zamówienia (minimalne wymagania techniczno - użytkowe których spełnienie jest 
obligatoryjne) – załącznik nr 2 do SWZ, - Wzór umowy – załącznik nr 6 do SWZ Wszystkie 
wymagania określone w dokumentach stanowią wymagania minimalne, a ich spełnienie jest 
obligatoryjne. Niespełnienie ww. wymagań minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty 
jako niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Identifiant de la procédure: b543c994-412f-4d61-be8b-e78e08905244
Identifiant interne: ZP.OSP.1.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: a) Oferta wraz z załącznikami musi zostać sporządzona 
w języku polskim, złożona w postaci elektronicznej oraz podpisana kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym pod rygorem nieważności. Złożenie oferty wymaga od wykonawcy 
zarejestrowania się i zalogowania na Platformie e-zamówienia dostępnej pod adresem : 

 b) Zasady rejestracji na Platformie znajdują się na stronie https://ezamowienia.gov.pl/pl/
 c) Zasady przygotowania i złożenia oferty za pośrednictwem https://ezamowienia.gov.pl/pl/

Platformy: Wykonawca przygotowuje ofertę w środowisku swojego komputera, podpisuje ją 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym i dopiero wówczas umieszcza na Platformie . Przed 
podpisaniem oferty , dokumentów, zaleca się ich przekonwertowanie do formatu pdf. 
Wykonawca ma prawo złożyć tylko jedną ofertę. Oferty wykonawcy, który przedłoży więcej niż 
jedną ofertę, zostaną odrzucone. d) Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi 
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oświadczeniami i dokumentami, wskazanymi w rozdziale II podrozdziale 8 SWZ 1. 
Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia odbywa się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem platformy zakupowej e-zamówienia, dostępnej 
pod adresem  zwaną dalej Platformą lub pomocniczo, w przypadku https://ezamowienia.gov.pl,
problemów z działaniem Platformy, za pośrednictwem maila na adres  z ospprzetargi@onet.pll,
zastrzeżeniem, że oferta musi być złożona przez Platformę. Wysłanie wiadomości za 
pośrednictwem Platformy, nie powoduje obowiązku jej przesłania pocztą elektroniczną. Poczta 
elektroniczna traktowana jest jako źródło pomocnicze tylko w uzasadnionych przypadkach 
wskazanych powyżej o których wykonawca informuje w treści maila załączając np. zrzut 
ekranu z potwierdzeniem problemów z działaniem podstawowego kanału komunikacji jakim 
jest Platforma. Zamawiający informuje, że przesyłanie wiadomości droga mailową, dotyczy 
również zapytań, może nie zostać rozpatrzone. Złożenie oferty możliwe jest tylko poprzez 
Platformę. Podstawowym narzędziem do komunikacji w niniejszym postępowaniu jest 
Platforma. 2. Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego musi posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na Platformie e-Zamówienia. 
Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki 
korzystania z Platformy e-Zamówienia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia, dostępny 
na stronie internetowej  oraz https://ezamowienia.gov.pl/pl/regulamin/#regulamin-serwisu
informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. Przeglądanie i pobieranie publicznej 
treści dokumentacji postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie e-Zamówienia 
ani logowania do Platformy e-Zamówienia. 3. Sposób sporządzenia dokumentów 
elektronicznych musi być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz. U. z 2020 poz. 2452) oraz rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 
2020 poz. 2415). 4. Osoby wskazane do porozumiewania się z wykonawcami Robert Cacoń 
na podany adres mailowy Zamawiającego 5. Komunikacja w postępowaniu, z wyłączeniem 
składania ofert odbywa się drogą elektroniczną za pośrednictwem formularzy do komunikacji 
dostępnych w zakładce „Formularze” („Formularze do komunikacji”). Za pośrednictwem 
„Formularzy do komunikacji” odbywa się w szczególności przekazywanie wezwań i 
zawiadomień, zadawanie pytań i udzielanie odpowiedzi. Formularze do komunikacji 
umożliwiają również dołączenie załącznika do przesyłanej wiadomości (przycisk „dodaj 
załącznik”).

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114000 Véhicules à usage spécial, 34114110 
Véhicules de sauvetage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Leśna 6  
Ville: Niegowa
Code postal: 42-320
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: adres dostawy jest inny niż adres siedziby Zamawiającego
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2.1.4.
 
Informations générales
Informations complémentaires: c) Zamówienie może zostać udzielone wykonawcy, który: – 
spełnia warunki udziału w postępowaniu opisane w rozdziale II podrozdziale 7 SWZ; – nie 
podlega wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp Na podstawie art. 112 ustawy 
Pzp zamawiający określa warunki udziału w postępowaniu dotyczący/-e: 1) zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym; Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, 
jeśli wynika to z odrębnych przepisów; Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej; Zamawiający nie stawia warunku w 
powyższym zakresie 4) zdolności technicznej lub zawodowej. 4.1 Zamawiający uzna 
powyższy warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże , że w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie wykonał minimum 1 dostawę pojazdu specjalnego – wozu strażackiego o wartości 
min. 800 000,00 (osiemset tysięcy złotych) brutto UWAGA. Warunek udziału w postępowaniu 
dotyczący zdolności technicznej i zawodowej, w zakresie doświadczenia zawodowego, musi 
być spełniony: 1) przez Wykonawcę samodzielnie 2) przez co najmniej jeden podmiot 
udostępniający wiedzę i doświadczenie (podwykonawcę) samodzielnie 3) w przypadku 
Wykonawców występujących wspólnie - samodzielnie przez co najmniej jednego z 
Wykonawców występujących wspólnie Informacja o uprzedniej ocenie ofert, zgodnie z art. 139 
Pzp 1. Zamawiający w oparciu o art. 139 ust. 1 Ustawy Pzp, informuje, że najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona w zakresie spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz 
braku podstaw do wykluczenia. 2. W związku z zastosowaniem przez zamawiającego 
procedury, o której mowa w art. 139 ust. 1 Ustawy Pzp, zamawiający informuje, że nie 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, składanego na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonego zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz.Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., str. 16), zwanego dalej 
„JEDZ”. 1) DOKUMENTY SKŁADANE RAZEM Z OFERTĄ Wypełniony formularz - Opis 
Przedmiotu Zamówienia stanowiący zał. Nr 2 Do SWZ b) Pełnomocnictwo (jeśli dotyczy) c) 
Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art.117 Pzp) 
d) Zobowiązanie podmiotu trzeciego e) odpis z właściwego rejestru (KRS, CEiDG) 2) 
DOKUMENTY SKŁADANE NA WEZWANIE 1.1 Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(JEDZ). 1.2 wykaz doświadczenia (dostaw/usług/) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem Oświadczenie dotyczące grupy kapitałowej 
Oświadczenie w zakresie braku podstaw do wykluczenia z art. 5K) Rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 1.6 oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych art.132 ze stosowaniem procedury o której mowa w art.
139 (procedura odwrócona)

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup ciężkiego samochodu ratowniczo-gaśniczego dla OSP Niegowa
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa ciężkiego samochodu ratowniczo-
gaśniczego z układem napędowym 6x6 (kategoria 2: uterenowiony) dla OSP NIEGOWA. 
Zamówienie obejmuje również dostarczenie wraz z zamówieniem dodatkowego wyposażenia, 
wymaganej do obsługi instrukcji w języku polskim, kompletu dokumentów niezbędnych do 
rejestracji pojazdu oraz przeszkolenie członków OSP w zakresie jego obsługi. 1) Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia, opis wymagań zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru 
zadania określają: - Specyfikacja Warunków Zamówienia (SWZ) - Opis przedmiotu 
Zamówienia (minimalne wymagania techniczno - użytkowe których spełnienie jest 
obligatoryjne) – załącznik nr 2 do SWZ, - Wzór umowy – załącznik nr 6 do SWZ Wszystkie 
wymagania określone w dokumentach stanowią wymagania minimalne, a ich spełnienie jest 
obligatoryjne. Niespełnienie ww. wymagań minimalnych będzie skutkować odrzuceniem oferty 
jako niezgodnej z warunkami zamówienia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Identifiant interne: ZP.OSP.1.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114000 Véhicules à usage spécial, 34114110 
Véhicules de sauvetage
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul.Leśna 6 42-320 
Ville: Niegowa
Code postal: 42-320
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 8 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 600 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: FESL.02.00-Fundusze Europejskie na zielony rozwój
Autres informations sur les fonds de l’UE: Działania: FESL.02.10-Wzmocnienie potencjału 
służb ratowniczych
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: CENA
Description: Oferty będą oceniane metodą punktową w skali 100-punktowej przez komisję 
przetargową Cena będzie oceniana metodą punktową wg wzoru: Cena najniższa ze 
wszystkich ofert × 100 pkt × Znaczenie kryterium 60% / Cena oferty badanej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: PRZEDŁUŻENIE OKRESU GWARANCJI I RĘKOJMI
Description: Złożenie oferty jest jednoznaczne z przyjęciem przez wykonawcę przynajmniej 
minimalnego okresu gwarancji równego 24 miesiącom Zamawiający, oceniając warunki 
gwarancji i rękojmi, weźmie pod uwagę okres, o jaki zostanie wydłużona gwarancja w 
stosunku do minimalnie wymaganego okresu 24 miesięcy gwarancji Wykonawca deklaruje, o 
jaki okres wydłuży gwarancję w formularzu oferty Oferta może otrzymać maksymalnie 40 pkt 
(1% = 1 pkt) w zakresie kryterium warunki gwarancji. Łączna ilość punktów otrzymanych przez 
wykonawcę będzie sumą iloczynów punktów przyznanych w poszczególnych kryteriach i wag 
danego kryterium. PO = PC + PG Gdzie PO – suma punktów przyznanych danej ofercie PC – 
punkty w kryterium Cena PS – punkty w kryterium Gwarancja Za ofertę najkorzystniejszą 
uznana będzie oferta, która uzyska najwyższą liczbę punktów po zsumowaniu liczby punktów 
otrzymanych w każdym z kryteriów oceny ofert, tj.ceny i okresu gwarancji
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, za 
pośrednictwem platformy zakupowej e-zamówienia, dostępnej pod adresem 

 zwaną dalej Platformą lub pomocniczo, w przypadku problemów z https://ezamowienia.gov.pl,
działaniem Platformy, za pośrednictwem maila na adres  z ospprzetargi@onet.pll,
zastrzeżeniem, że oferta musi być złożona przez Platformę
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais, polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Zamawiający w oparciu o art. 139 ust. 1 Ustawy Pzp, 
informuje, że najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona w zakresie spełniania 
warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia. 2. W związku z 
zastosowaniem przez zamawiającego procedury, o której mowa w art. 139 ust. 1 Ustawy Pzp, 
zamawiający informuje, że nie wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1, składanego na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz.Urz. UE L 3 z 06.01.2016 r., 
str. 16), zwanego dalej „JEDZ”. 3. Zamawiający zażąda oświadczenia, o którym mowa w pkt. 
2, wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz dokumentów 
składanych wraz z oferta oraz na wezwanie znajduje się w rozdziale II SWZ podrozdział 
(sekcja) 8
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Adres strony internetowej prowadzonego postępowania:  https://ezamowienia.gov.pl
Identyfikator (ID) postępowania na Platformie e-Zamówienia: ocds-148610-b543c994-412f-
4d61-be8b-e78e08905244
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projektowane postanowienia umowy stanowią 
załącznik nr 7 do SWZ. Złożenie oferty jest jednoznaczne z akceptacją przez wykonawcę 
projektowanych postanowień umowy.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Środki ochrony prawnej 
przysługują̨ Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 

https://ezamowienia.gov.pl
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może ponieść́ szkodę̨ w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność́ Zamawiającego, 
podjętą̨ w postepowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postepowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 4. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopie tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 6.1. 10 dni od dnia przekazywania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę do jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 6.2. 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt. 6.1. 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 pzp, stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 9. Szczegółowe informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” pzp. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: OCHOTNICZA STRAŻ POŻARNA W NIEGOWIE
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: OCHOTNICZA 
STRAŻ POŻARNA W NIEGOWIE
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: OCHOTNICZA STRAŻ 
POŻARNA W NIEGOWIE
Organisation qui traite les offres: OCHOTNICZA STRAŻ POŻARNA W NIEGOWIE

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: OCHOTNICZA STRAŻ POŻARNA W NIEGOWIE
Numéro d’enregistrement: NIP: 5771754314
Numéro d’enregistrement: REGON: 151482772
Adresse postale: ul. Leśna 6
Ville: Niegowa
Code postal: 42-320
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Adresse électronique: ospprzetargi@onet.pl
Téléphone: 530782365
Adresse internet: www.niegowa.pl

mailto:ospprzetargi@onet.pl
http://www.niegowa.pl
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Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
f4e59688-a55e-475f-8092-98f9b947f11b-02
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
dodano szacunkową wartość zamówienia nastąpiła zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 47c80242-8c1f-4db3-b574-5936fddeda83  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 27/04/2026 13:52:05 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 291795-2026
Numéro de publication au JO S: 82/2026
Date de publication: 28/04/2026
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